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Saying	“Have	a	good	trip!”	

 
 
១ សុផល៖ រសីខួច ែសអករតូវេទេម៉ងម៉ន? 

 រសីខួច៖ េម៉ងដប់រពឹក។ 
 សុផល៖ បនអនកណជូនេទ? 
 រសីខួច៖ បងរបុសជូនេទ។ 
 សុផល៖ កុំេភលចទិញរបស់េផញផងណ។ និយយេលងេទ។ េទេលងឲយបនសបបយ។ 
 រសីខួច៖ អរគុណ សុផល។ េបេឃញមនអីទំនង ចទំិញមកេផញ។ 
   

២ រសីខួច៖ អីចឹង ខញុ ំេទេហយណបង។ 
 បងរបុស៖ អឺ របយ័តនរបែយង។ សុខសបបយតមផលូវ។ េពលេទដល ់េតរបប់បងផង។ 
 រសីខួច៖ ច៎ស បង។ បងេពលេទវញិ របយ័តនរបែយងផង។ 

 
សុផល / រសីខួច male	/	female	Cambodian	names	

ម៉ន spoken	form	of	បុ៉នម ន	
ជូនេទ to	see	off	

ណ final	particle	to	soften	a	statement	or	request	

របស់េផញ gift	

និយយេលងេទ I’m	just	kidding/joking	

េទេលងឲយបនសបបយ Enjoy	your	trip!	

អីទំនង something	nice/proper/good-looking	

ច ំ... I	will	[do]	...	

អឺ colloquial,	used	with	a	younger	person	or	someone	of	the	same	age:	yes	

របយ័តនរបែយង Be	careful!	

សុខសបបយតមផលូវ Have	a	safe	trip!	

េត to	call	(by	phone)	
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Cultural	notes	

របេទសែដលរបជជនែខមរឧសសហ៍េទេដរេលង មនរបេទសៃថ ចិន ។ល។ បុ៉ែនត 
មិនសូវមនអនកេទេលងរបេទសជបុ៉នេទ 
ពីេរពះៃថលេធវដំេណ រនិងករចយវយកនុងរបេទសជបុ៉នរតូវកររបក់េរចន។ មយ៉ងេទៀត 
ក៏មនអនកែដលេទរបេទសៃថ ចិន េវៀតណម ជេដម េដមបីពយបលជំងឺ 
ពីេរពះេនរបេទសកមពុជមិនទន់មនកររកីចំេរ នរគប់រគន់ែផនកេវជជសរសត។ 
 
ឧសសហ៍ often	

េដរេលង to	travel	(to	relax/enjoy	oneself/do	sightseeing	etc.),	to	go	for	a	trip 

ករចយវយ expenses	

ពយបលជំងឺ to	undergo	medical	treatment	

រកីចំេរ ន to	develop,	evolve;	also	spelled	រកីចេរមន	
ែផនក sector;	faculty,	department;	field	

េវជជសរសត medicine	(as	a	field	of	study	or	practice)	

 
 
Additional	dialogue	

កូនរសី៖ ម៉ក់ ខញុ ំេទេហយណ។ ចជំួបគន  ២ អទិតយេទៀត។ 
មដ យ៖ េទចុះកូន។ ម៉ក់ជូនពរកូនឲយសុខសបបយតមផលូវ សំណងលអ េជគជ័យ ណកូន។ េបមនករអី 

ទក់ទងមកផទះ ឬក៏ទក់ទងេទមិតតភកតិេនហនុងឲយេគជួយណកូន។ 
កូនរសី៖ ដឹងេហយ ម៉ក់។ ម៉ក់ឯងសុខសបបយែដរណ។ 
 
ម៉ក់ mom 

ចុះ	as	in	េទចុះកូន mild	imperative	indicating	permission,	as	in	“Go,	daughter!”	

ជូនពរ to	wish	well	

សំណងលអ good	luck!	

េជគជ័យ success	

ទក់ទង get	in	touch	[with],	connect/communicate	[with]	
 


